
REMÉLJÜK, OTTHON ÉRZI MAGÁT NÁLUNK!

A szobájában található párnák mellett további 

párnákat ajánlunk az Ön kényelme érdekében. 

Kérjük forduljon szállodánk recepciójához, 

kollégáink szívesen állnak rendelkezésére a 

megfelelő párna kiválasztásában!

YOUR HOME AT OURS

In addition to the pillows in your room, we are 

happy to offer you a selection of special pillows for 

your well-being on. Please contact our reception, 

our colleagues are at your disposal to find the right 

pillow choice acccording to your needs.

FÜHLEN SIE SICH WIE ZU HAUSE

Neben den Kopfkissen in Ihrem Zimmer, bieten wir 

Ihnen gerne weitere Kissen für Ihr Wohlgefühl an. 

Bitte wenden Sie sich an unsere Rezeption, unsere 

Kollegen stehen Ihnen gerne zur Verfü gung um 

die richtige Kissenwahl zu treffen.

PÁRNA MENÜ
PILLOW MENU  

KISSENANGEBOT
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KOMFORT PÁRNA: Közepes keménységű 

kombinált habrétegű párna, mely ideális 

alátámasztást biztosít.

COMFORT PILLOW: Medium hard combined 

foamlayered pillow which ensures an ideal 

support of the neck.

KOMFORT KISSEN: Mittelhart kombiniertes 

Schaumschicht-Kissen, das eine ideale 

Unterstützung sichert.

ANTIALLERGÉN PÁRNA: A párna kialakításával 

tökéletes alátámasztást biztosít a gerincnek, 

antiallergén töltete tökéletes nyugalmat biztosít.

ANTIC-ALLERGIC PILLOW: Its special 

designsupports the spine perfecty, and its anti-

allergic filling provides a proper sleep.

ANTIALLERGISCHE KISSEN: Das spezielle 

Design unterstützt die Wirbelsäule perfekt und 

die antiallergische Füllung bietet die perfekte 

Ruhe für Ihren Schlaf.

TOLLPÁRNA: Libatoll töltetű párna, hogy ön 

tökéletesen aludjon!

FEATHER PILLOW: Grey waterfowl feathers and 

down, perfectly organised in inner- and outer 

compartments for your perfect comfort.

FEDERKISSEN: Dieses Kissen besteht aus 

Gänsefedern für Ihr absolutes Wohlgefühl.

EGY JÓ NAP ÉJSZAKA KEZDŐDIK

A PERFECT DAY BEGINS AT NIGHT

EIN GUTER TAG BEGINNT NACHTS


